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ПОЯСНЮВАЛЬНА ЗАПИСКА

до проекту Закону України "Про внесення змін до деяких законодавчих актів України щодо набуття, розпорядження та охорони авторського права і суміжних прав"

1. Обґрунтування необхідності прийняття акта

Цим законопроектом пропонується удосконалити нормативне регулювання набуття, розпорядження та охорони прав на об’єкти авторського права і суміжних прав шляхом заповнення прогалин та усунення колізій в законодавстві, виконання положень  Угоди про асоціацію між Україною, з однієї сторони, та Європейським Союзом, Європейським Співтовариством з атомної енергії і їхніми державами-членами, з іншої сторони (далі – Угода про асоціацію), ратифікованої Верховною радою України 16 вересня 2014 року, а також адаптації законодавства України до законодавства Європейського Союзу (далs – ЄС), щодо:

1) набуття та розпорядження правами інтелектуальної власності на службові твори та твори, створені за замовленням;

2) поширення на об’єкти авторського права і суміжних прав ліцензійних договорів на основі публічної пропозиції;
Законопроект розроблено на виконання пунктів 106 та 110 Плану заходів щодо дерегуляції господарської діяльності, затвердженого Розпорядженням Кабінету Міністрів України від 18 березня 2015 року № 357-р, а також Стратегії сталого розвитку “Україна – 2020”, затвердженої Указом Президента України від 12.01.15 № 5/2015, яка передбачає реформу захисту прав інтелектуальної власності, пункту 155 Розпорядження Кабінету Міністрів України від 17.09.2014  № 847-р “Про імплементацію Угоди про асоціацію між Україною, з однієї сторони, та Європейським Союзом, Європейським Співтовариством з атомної енергії і їхніми державами-членами, з іншої сторони”, Постанови Верховної Ради України від 19.05.2011  № 3400-VI “Про Рекомендації парламентських слухань на тему: “Про стан і перспективи розвитку економічних відносин України з ЄС (зона вільної торгівлі) та Митним союзом”, Закону України “Про Загальнодержавну програму адаптації законодавства України до законодавства Європейського Союзу” від 18 березня 2004 року № 1629-IV, пункту 14 Плану заходів щодо виконання у 2008 році Загальнодержавної програми адаптації законодавства України до законодавства Європейського Союзу, затвердженого розпорядженням Кабінету Міністрів України від 11 червня 2008 р. № 821-р. 
1) Законопроект розроблений на виконання вимог ч. 4 ст. 181 Угоди про асоціацію, яка передбачає, що права на комп’ютерну програму, створену в рамках виконання трудового договору, мають належати роботодавцю, якщо інше не передбачено угодою між працівником та роботодавцем. Однак Україна може взяти на себе зобов’язання, що виходять за рамки Угоди про асоціацію і таким чином визначити, що усі об’єкти авторського права і суміжних прав, а не лише комп’ютерні програми, створені в рамках виконання трудового договору, повинні належати роботодавцю, якщо інше не передбачено угодою між працівником та роботодавцем

Крім того, положення чинного Закону України “Про авторське право та суміжні права” щодо службових творів та творів за замовленням суперечать відповідним положенням Цивільного кодексу України, внаслідок того, що відповідно до Закону України “Про авторське право та суміжні права” майнові права на службові твори належать роботодавцю, якщо інше не визначено трудовим договором (контрактом), а відповідно до Цивільного кодексу України відповідні майнові права належать працівникові і роботодавцю спільно.

 В результаті наявності даної колізії роботодавець, якому законодавством надана частина майнових прав на службові твори, не набуває їх на підставі закону чи договору в результаті створення твору, а змушений набувати ці права від працівника з використанням додаткових процедур через певний проміжок часу після створення відповідного твору. Те ж саме стосується замовника щодо творів, створених за замовленням.

2) Цивільний кодекс України та Закон України “Про авторське право та суміжні права” вимагають укладати ліцензійні договори лише в письмовій формі. При цьому велика кількість творів у світі розповсюджується в мережі Інтернет на умовах опублікування пропозиції надати (або отримати) ліцензію, адресовану необмеженому колу осіб, та прийняття такої пропозиції зацікавленою особою. За такою системою функціонує популярний відео сервіс “Ютьюб” (“YouTube”), банки фотографій, вільна он-лайн енциклопедія “Вікіпедія” (“Wikipedia”), спільноти розробників таких комп’ютерних програм, як "Лінукс" (“Linux”), "Мозіла фаєрфокс" (“Mozilla Firefox”) та тисячі інших. Натомість українські користувачі і розробники програмного забезпечення не можуть легально користуватись безкоштовним програмним забезпеченням, оскільки договори укладені не у письмовій формі, як того наразі вимагає українське законодавство, визнаються нікчемними.

При цьому, Директивою ЄС 2003/98/ЄC (змінена Директивою 2013/37/ЄС) про повторне використання публічної інформації (частина друга статті 8) передбачено, що держави-члени мають забезпечити використання ліцензій, які доступні у цифровій формі і можуть надаватись засобами електронного зв’язку.

Отже, прийняття запропонованого акту необхідно для створення в Україні законних підстав для укладення ліцензійних договорів на основі публічної пропозиції, тобто законодавчого врегулювання існуючих відносин, враховуючи практику ЄС в сфері поширення творів та об'єктів суміжних прав, а також світового досвіду щодо визнання відповідних правовідносин. Крім того, прийняття проекту необхідно для гармонізації законодавства України та Європейського Союзу.

2. Мета і шляхи її досягнення 
Метою цього законопроекту є удосконалення нормативного регулювання набуття, розпорядження та охорони прав на об’єкти авторського права і суміжних прав. Законопроект покликаний сприяти спрощенню ведення господарської діяльності в Україні, підвищенню її інвестиційної привабливості, стимулювання розвитку, а також адаптації законодавства України до законодавства ЄС.

Для досягнення поставленої мети законопроекту необхідним є виконання таких завдань:
· усунення прогалин та колізій щодо створення, набуття та розпорядження правами інтелектуальної власності на службові твори та твори, створені в рамках виконання договорів за замовленням;
· створення законодавчої бази для поширення на об'єкти авторського права та суміжних прав ліцензійних договорів на основі публічної пропозиції.

3. Правові аспекти

Законодавчі акти у даній сфері правового регулювання, до яких вносяться зміни:

1) Цивільний кодекс України;

2) Закон України "Про авторське право і суміжні права".

4. Фінансово-економічне обґрунтування

Реалізація Законопроекту не потребує додаткових витрат з державного бюджету.

5. Позиція заінтересованих органів

Проект Закону потребує погодження з Державною службою інтелектуальної власності, Міністерством фінансів України, Державним агентством з питань електронного урядування України, Міністерством юстиції України, Державною регуляторною службою України.

6. Регіональний аспект

Проект акту не стосується питання розвитку адміністративно-територіальних одиниць.

6-1. Запобігання дискримінації

У проекті акту відсутні положення, що містять ознаки дискримінації.

7. Запобігання корупції

У законопроекті відсутні правила і процедури, які можуть містити ризики вчинення корупційних правопорушень.

8. Громадське обговорення

Передбачається проведення консультацій з громадськістю шляхом оприлюднення проекту акта на офіційному веб-сайті Міністерства економічного розвитку і торгівлі України.
9. Позиція соціальних партнерів

Проект акту не стосується соціально-трудової сфери.
10. Оцінка регуляторного впливу

Проект Закону є регуляторним актом і відповідає принципам державної регуляторної політики. 

101. Вплив реалізації акта на ринок праці

Реалізація акта позитивно вплине на ринок праці, оскільки проект спрямований на розширення свободи підприємницької діяльності, що в свою чергу створить підґрунтя для створення нових робочих місць, підвищення рівня зайнятості населення тощо.

11. Прогноз результатів

Серед основних наслідків прийняття акта можна виділити збільшення можливостей суб’єктів прав інтелектуальної власності здійснювати захист своїх прав та спрощення шляхів закріплення авторського права та розпорядження ним.

Реалізація Закону також забезпечить адаптацію законодавства України до законодавства Європейського Союзу.
Міністр економічного розвитку 

і торгівлі України
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